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    Een JumboJet vol haaienvoer.

     

    Een waargebeurd verhaal.

     

    Nacht. Onze Jumbojet met ongeveer driehonderd passagiers aan boord, was op weg naar Brisbane-Australië. Plotseling, met Jakarta nauwelijks een uur achter ons, op tienkilometer hoogte boven de Indische Oceaan, vonkten geheimzinnige lichtjes om ons vliegtuig heen. Waar de bizarre vonken onze ruiten leken te raken, ontstonden lange lichtsporen. Steeds groter werden de lichtjes, die vervolgens wegflitsten en in het donker verdwenen. “Wat is dìt...?” mompelde copiloot Norman tegen de lege stoel naast hem. De captain was even naar achteren. “...elektriciteit uit de ruimte? Meteoren? Dit heb ik nog nooit gezien.” 

    Bas, onze boordwerktuigkundige, keek met open mond naar de verschijnselen: “Sterretjes?” opperde hij. “Minibliksems, iets van boven...?” Ongeloof tekende zich af op zijn half Indische gezicht.

    Ik was als student van de luchtvaartschool aan boord om ervaring op te doen. Ik stond op het punt de belangrijkste les uit mijn leven te leren. Achter in de cockpit hield ik mijn handen voor m’n ogen om te controleren of ik de vonken zo ook zag. Als ik m’n handen wegnam, zag ik de lichtsporen weer voorbijrazen. De captain kwam terug in de cockpit: “Wat hebben we hier?” Hij schrok en dat verontrustte me. Deze door de wol geverfde man had volgens mij absoluut alles al gezien. Gedrieën staarde de bemanning naar de voorbij-jagende vonken. Duizenden lichtende strepen joegen over de ruiten, onverklaarbaar geraas vulde de cockpit. Door de zijruiten naar achteren kijkend, zagen we vlammetjes, een gloed, rondom het vliegtuig. Rook ik de geur van zwavel? 

     

    “St. Elmo’s vuur?” opperde Bas, de boordwerktuigkundige. Bij problemen met onze apparatuur, ziet deze specialist er niet tegenop om het hele system te herprogrammering, maar St. Elmo’s vuur? Dat gaat gepaard met ijs en onweer. Op de radar was daar niets van te zien. Ook buiten, met ons blote oog, namen we dat niet waar. Onze onzekerheid groeide met de toenemende caleidoscoop aan verschijnselen. “Motor nummer vier houdt er mee op!” riep Bas naar de vliegers voorin. De captain leek uit zijn evenwicht gebracht. Zonder enig idee of het uitvallen van de motor wellicht verband hield met de vreemde verschijnselen buiten, besloot hij de motor veiligheidshalve af te sluiten. Ondanks het beangstigende lichtspektakel was ik heimelijk opgetogen. Een echte emergency! Wie maakt dat mee? De meeste vliegers overkomt het in werkelijkheid nooit. “Emergency checklist. We zetten nummer vier af,” besliste de captain. Hij las hardop: 

    “Thrustlever: Close. 

    Start lever: Cutoff. 

    Auto throttle: Disengage. 

    Generator breaker: Tripped. 

    Bleed air valve: Close. 

    Engine ignition: Off. 

    Nacelle anti-ice: Off...” 

    De herrie om ons heen bleef op volle sterkte. 

    “Restart...!” vervolgde de captain.

     “Fire switch: On. 

    Thrust lever: Close. 

    Start lever: Cutoff. 

    Fuel pressure: Available. 

    Bleed air: Open. 

    Engine ignition: 

    Flight start. 

    Start lever: Idle...” 

    Nummer vier zweeg. 

    De vliegers staarden naar de instrumenten. Toen naar elkaar. “Nummer drie is uitgevallen!”, schreeuwde Bas. Nauwelijks had hij dat gezegd, hij zat nog half naar voren gedraaid, of hij riep verbijsterd: “De twee andere motoren zijn óók gestopt!” Daar hingen we. Motoren uitgevallen, midden in de nacht, ver boven open zee, met honderden niets vermoedende passagiers achterin. Geen idee over de oorzaak. 

    Hoe kón het, zo’n modern, goed onderhouden vliegtuig! Het ging er bij mij niet in. Ze haalden een geintje uit met mij, de nieuwkomer. Passeerden we de evenaar? Maar dit was géén geintje. Buiten gingen de onwerkelijke lichtshow en het geraas dóór. Overal dansten kleine vlammen. Het vliegtuig leek in brand te staan. Aan de gezichten van de bemanningsleden zag ik dat het menens was. Ik bestond niet voor ze. De motoren bleven uit. Ons grote vliegtuig zette onvermijdelijk de daling in, richting Indische Oceaan. De hoogtemeters telden af! Dit was zó onwerkelijk. De betekenis van de situatie drong niet tot me door, ik bleef merkwaardig koel en kalm. Het werd donker in de cockpit, noodlampen floepten aan. Een aantal instrumenten werkte niet meer. 

     

    “Herstart motoren,” beval de captain, alsof de verschijnselen niet bestonden. “Fire switch: In...” Nauwkeurig werkte de bemanning opnieuw de checklist af. De motoren bleven stil, de motorinstrumenten onbeweeglijk. Onze Jumbo zakte onverbiddelijk richting oceaan. “We gaan terug naar Indonesië,” besloot de captain terwijl hij de koers naar het noorden verlegde. “We kunnen dat zwevend halen. Desnoods lozen we nog wat brandstof. Herstart de motoren,” herhaalde hij. “What have I missed; what have I done wrong,” hoorde ik hem half hardop zeggen. De uitdrukking op zijn gezicht maakte de ernst van de situatie duidelijk. 

     

    Opnieuw klonk het door de cockpit: “Fire switch: In...” Gedisciplineerd voerde de bemanning opnieuw de procedure uit. Begeleid door het ellendige geraas en de vonkenregen begon het vliegtuig aan de lange glijvlucht richting Indonesië. Ik werd bang. De crew tastte in het duister, wist geen oplossing. Doorgaan met de standard procedures was de enige optie. Ik kreeg het steeds meer op mijn zenuwen. “Steeds die stomme klote rijtjes... verzin ‘es iets anders,” dacht ik. Dit wordt een ramp. “Doe wat!” wilde ik roepen, maar ik bracht alleen wat gepiep voort. “Fire switch: In...” 

     Een ongeluk komt nooit alleen. De zuurstofvoorziening naar de copiloot begon te haperen. Omdat de motoren gestopt waren, verminderde de druk in ons vliegtuig. Zou de copiloot het bewustzijn verliezen? Moest ik inspringen? Maar ik kon niks! En de passagiers…? De enige manier om het zuurstoftekort aan te vullen, was versneld naar beneden. Naar dikkere lucht op lagere hoogte. Hoogte inleveren betekende minder tijd om te zweven, kwam neer op afstand inleveren. We zouden in zee storten. De captain drukte resoluut de neus van het toestel naar beneden. Ik kreeg een déjà vu. In het verleden was ik met een zweefvliegtuig tegen de grond geklapt. Dat geluid, die klap op mijn kop... die pijn! Het zou weer zo gaan! De snelle daling loste het probleem met de luchtdruk op. De copiloot groef hardop in zijn handboek op zoek naar wat er fout kon zijn gegaan. Iets moest over het hoofd gezien zijn. De captain hervatte de procedure: “Fire switch: In...” Nutteloos gedoe. Hou toch op, stelletje wezenlozen. Op tien kilometer hoogte waren de motoren gestopt, inmiddels hadden we zeven kilometer ingeleverd. En de zee, de oceaan kwam dichterbij. Ik gaf me moedeloos aan het noodlot over. Een landing op zee, ditchen, werd aangekondigd. “Ladies and gentlemen, we have a problem…” leidde de captain de situatie in. 

     

    “Fire switch: In...” Voor de zoveelste keer werd dat rijtje opgedreund, toen de vuurregen en het kabaal ineens ophielden en motor nummer vier tot leven kwam! Op die ene motor konden we hoogte houden, wist ik! We hadden een kans! Het onafgebroken toepassen van de procedure had gewerkt! En het werd nog beter. Consequent werd de procedure herhaald. Eén voor een startten ook de andere motoren. De opluchting was groot. Langzaam klommen we naar veiliger hoogte. Met hernieuwd vertrouwen koersten we richting Indonesië. Op grotere hoogte, begonnen de lichtsporen en het geraas opnieuw en wéér viel motor vier uit. Bovendien kwam er een brandmelding voor nummer vier! Ik kon er niet meer tegen. Als een vaatdoek hing ik in mijn klapstoeltje. Met dezelfde en discipline sloot de captain de motor weer af! “Sukkels, laat draaien dat kreng,” wilde ik roepen, “wel of geen fik, wat maakt het uit! Op drie motoren vlogen we naar het dichtstbijzijnde vliegveld. Onze beproeving was nog niet voorbij.

     

    Bij de nadering bleek het landingssysteem van het vliegveld onbetrouwbaar. Normaal gesproken zie je de baanverlichting al van veraf en kun je op zicht landen. Maar nu niet. “Ik zie geen draad!” zei de captain. En Norman: “Ik zie ook niks…’ en Bas: “Geen bàl...!” Wat nu weer? Hoe ik mij ook inspande: ik zag óók niets! “Wat hel en verdoemenis...! Het is alsof we in een donkere tunnel zitten, we moeten toch lichten kunnen zien,” merkte de captain op. “Ontsteek de boordlichten,” riep Norman. ”Lichten zijn aan,” meldde Bas. Buiten was slechts een zwart gat. “Ruitenwissers aan, voorruitverwarming maximaal,” beval de captain. Wachten, intense concentratie, geen zicht. De captain veegde met zijn zakdoek. Geen effect. Plotseling, voorovergebogen naar het dashboard en de ruit, riep de captain: “Ik zie iets als ik langs de rand kijk! De ruiten zijn ondoorzichtig maar langs de zijkant is een doorkijkje.” Zò, door een kier kijkend, loodste hij ons naar het vliegveld. We flikten het! De landing was niks bijzonders. Nadat schakelaars op ‘off’ waren gezet en alle geluid was weggevallen, verwachtte ik gejuich en opgetogen reacties van de crew. Maar nee, iedereen bleef gewoon zitten, als verlamd. De captain: “evacuatiechecklist alstublieft.” 

     

    De copiloot sloeg blaadjes om en las hardop voor: Flaps: Veertig. Speed brakes: Up. Waarschuwingssignaal: Aan Drukcabine: Af. Melding: Aan passagiers. Bedaard verzocht de copiloot de passagiers het vliegtuig volgens aanwijzingen van het personeel te verlaten. De reizigers zouden opgevangen worden en snel zouden zij een verklaring voor de gebeurtenissen krijgen. Tot slot wenste hij iedereen een goede reis. Ik wilde joelen van blijdschap maar hield me in. En terwijl de passagiers het vliegtuig hals over kop verlieten, bleef de bemanning onverstoorbaar zitten. Als ijskonijnen haalden ze hun handboeken tevoorschijn om na te gaan of ze een mankement konden ontdekken. Wat ging er fout? Als we er geen grip op kregen, kon het morgen weer gebeuren. Procedures werden via checklists nagelopen. Elk onderdeel werd gecontroleerd. Er kwam voor mijn gevoel geen eind aan. Maar het was die harde discipline die ons gered had. Ik maakte me onzichtbaar op mijn klapstoeltje. Ik had nog veel te leren. 

     

    De volgende dag werd de kwestie duidelijk. We waren een aswolk binnengevlogen, die door de Galungagung vulkaan als magma was uitgestoten. Gloeiende steentjes en as, hadden de motoren verstopt, de ramen ondoorzichtig gemaakt en ons vliegtuig kaal geschuurd. De verkeersleiding had ons niet kunnen waarschuwen: de kurkdroge asdeeltjes reflecteerden de radarsignalen niet. Langzaam drong het besef door hoe dicht we bij het einde waren geweest, Toen kreeg ik het pas echt benauwd.

    
    


     

    De geile dominee

     

    Een waargebeurd verhaal.

     

    Toen het schandaal over de geile ram in schaapskleren: dominee Clarence Richeson, eenmaal was losgebarsten, raakten de Amerikaanse verslaggevers hevig geïnteresseerd in zijn voorafgaande preken, en toen kwamen er hoogst verbijsterende feiten aan het licht. Clarence Richesons seksuele talenten kwamen voor het eerst ter sprake toen hij student was aan een godsdienstige hogeschool. Daar werd door een heel kuise en godvruchtige heer Scroggs. Lesgegeven, die onlangs in het huwelijk was getreden met een levenslustige jongedame. Over hem is de anekdote afkomstig, dat hij in huwelijksnacht, toen zijn bruid begerig het nest in wilde duiken, geschokt tegen haar uitriep:

    ‘Nee, nee, op je knieën, Amalia!’ Waarna zijn jonge bruid, giechelend antwoordt: 

    ‘Kom nou, Jeremiah - laten we het éérst maar eens gewoon doen.’ Maar gewóón, geknield of gezalfd, Scroggs verschafte zijn vrouw niet voldoende lichamelijke bijstand. Want het duurde niet lang, of zij zocht toenadering tot de knappe, rijzige student Clarence. En dat kon zij niet helpen, want Clarence Richeson kwam steeds vaker bij Scroggs thuis over de vloer om opheldering te vragen over onduidelijke passages in de Bijbel. Was Scroggs toevallig niet thuis, wat veel gebeurde, dan was zijn bruid zo beleefd, aan de student koffie met koek te presenteren. Helaas blééf het niet bij koffie met koek. Als tegenprestatie bewees Richeson zijn gastvrouw seksuele wederdiensten. Al te graag zelfs, dat bleek al snel, toen mevrouw Scroggs in verwachting raakte en de hele zaak opbiechtte aan haar man. Waarop deze in Bijbelse toorn ontstak, naar het bestuur van de hogeschool ging en zorgde dat de jonge verleider verdere toegang tot dit instituut werd ontzegd. Wat er met mevrouw Scroggs gebeurde is onbekend.

     

    Je zou nu denken dat Richeson, nu hij eenmaal het plezier van seks had ontdekt, zou zijn gaan werken in een garage, of als loodgieter. Maar nee. Hij werd ondergebracht bij familieleden in het plaatsje Carrollton en daar op een dagschool gedaan. Dat ging drie jaar lang goed. De ijverige jongeman studeerde hard, was beleefd tegen oudere mensen, droeg boodschappen voor bejaarde dames, en zong elke zondag mee in het kerkkoor. Op dat gebied was hij zo ijverig, dat hij hele vrije avonden opofferde aan 'extra repetities' met de sopranen. Maar de duivel slaapt nooit en ligt overal op de loer. Zelfs in de stoffige hoeken achter het kerkorgel. Het duurde niet lang, of hij had alle reden om te grijnzen, want los van elkaar gingen twee plaatselijke schonen voor Richesons bijl. Natuurlijk zonder dat van elkaar te weten. In het begin althans, want de doortrapte jongeman had hun allebei een huwelijk in het vooruitzicht gesteld. In strikte geheimhouding, natuurlijk. Maar Richeson had beter moeten weten want onvermijdelijk kwam de dag, dat de van geheime liefde overvolle jongedames samen thee zaten te drinken. En aan elkaar (onder strikte geheimhouding natuurlijk!) bekenden dat zij stiekem verloofd waren met Richeson. Er zijn natuurlijk grenzen aan de geheimhouding en nog diezelfde avond bekenden beide ex-maagden hun misstappen aan hun ouders.

     

    Eén van de vaders was zo woest, dat hij er bij de kerkenraad op aandrong, Clarence Richeson te laten castreren, zodat hij voortaan aan de sopranenkant van het kerkkoor zou moeten zingen.  Maar men wist hem er tenslotte van te overtuigen, dat het in iedereens belang was, de hele zaak maar in de doofpot te stoppen. Intussen zorgden anderen ervoor dat Richeson met stille trom naar elders vertrok. Nu volgt er een jarenlange periode, waar geen nieuwe seksuele schandalen opduiken. Het geeft wel te denken, dat Richeson het nergens bijzonder lang uithield. Hij studeerde aan verschillende theologische scholen, slaagde erin officieel tot dominee te worden aangesteld en preekte daarna op verschillende plaatsen. 

     

    In Stoptown Alabama, was een godsdienstig college, waar een zo van godsvrucht blakende jongeling graag als student werd aangenomen. Zelden was men daar met een leerling zo blij geweest, want na een aanvankelijk middelmatige start ontwikkelde Clarence Richeson zich plotseling tot een absolute uitschieter. ‘Hij is duidelijk een Begenadigde des Heren,’ zo verklaarde de professor in de Bijbelkunde. ‘Een ware uitverkorene.’ Die warme liefde voor het mensdom liet Clarence nooit lang in de steek. Hij was altijd bereid om oudere en zelfs jongere dames veilig naar huis te begeleiden. Hij hielp hen ook bij muziek en andere studies. Daar offerde hij zelfs zoveel tijd aan op, dat het een nóg groter wonder was dat hij zulke prachtige cijfers haalde voor elk examen, op elk gebied. In alle vakken was hij onbetwist de beste. Tot hij ook hier weer door de mand viel. De betrapping gebeurde door een nachtwaker die op een avond de ronde deed en aan de andere zijde van een heg hoogst fascinerende geluiden hoorde. Hij bleef een tijdje gehurkt zitten luisteren met alleen wat gebladerte tussen hem en de bron van die geluiden. Na een tactisch omtrekkende beweging kwam hij aan de andere kant  van de heg terecht en zag een jonge vrouw, de benen trappelend in de lucht, met bovenop zich een woest pompende student aan de theologische school. De school-autoriteiten, die nog diezelfde nacht op de hoogte werden gesteld, kregen een extra-schok toen hun werd verteld, dat de onderliggende dame niemand minder was dan de secretaresse van het schoolbestuur. Die Richeson’s liefde had willen terugbetalen door het hem tijdig inzage te geven van alle examenopgaven.

    Maar het leek toch wel, dat Richeson uiteindelijk wat discreter ging worden. Hij ging snappen dat het zó niet eeuwig kon blijven doorgaan. Hij werd er niet jonger op, en vroeger of later moest hij toch ergens vastigheid zien te krijgen. En als zijn lusten hem te machtig werden, dan in hemelsnaam maar effe naar een hoerenkast. Toen hij tot dat inzicht was gekomen, kreeg hij een plaats als predikant bij een kerk in St. Louis. Een plaats die in die tijd barstte van de kerken én van de bordelen. Het leek erop, dat het nu eindelijk goed zou komen. Maar de duivel is iemand met een satanisch gevoel voor humor. De politie deed op een goede avond een inval in zo’n bordeel, duwde alle feestmeiden in een overvalwagen, en begon vervolgens de namen te noteren van alle mannen. Waarbij ook Clarence Richeson. Hij probeerde zich nog te redden door het opgeven van een valse naam, maar laat de bevelvoerende inspecteur hem nou herkennen! 

    ‘En wat dan nog!’ protesteerde de dominee, ‘Broeders in de Here, ik was hier deze nacht aanwezig om te pogen deze arme, misleide en gevallen meisjes het Ware en Rechte Pad te wijzen.’ 

    ‘Jaja,’ zei de inspecteur, ‘Maar het lijkt me niet nodig, daarvoor al je kleren uit te trekken. Want in die staat ben je aangetroffen.’ En wéér kon Richeson zijn koffertje gaan pakken.

     

    In januari van het jaar daarop duikt Richarson op in Hyannisport, helemaal in het noordoosten. In juni van dat jaar bezegelde hij het huwelijk van een zekere Helen Linnell. En zijn tóch al bezielde preek kreeg een extra stimulans door de aanblik van de mooie 17-jarige zuster van de bruid: Avis Linnell. En... er zat nog wat geld bij die familie ook! Dus het duurde weer niet lang, of de inwoners van Hyannisport konden geregeld genieten van het stichtelijk tafereel van hun geestelijke leidsman, in gezelschap van de bloesemende Avis Linnell. Op weg naar de kerk, terugkerend van de zondagsschool, of wandelend onder de appelbomen. Hóé dit paar het klaarspeelde, geregeld te vrijen, zonder dat het iemand in dat kleine plaatsje opviel, is opmerkelijk. Want het ging liefst anderhalf jaar lang zo door, en ditmaal paste Richeson wel op, vorige fouten niet te herhalen. Maar...

    Geheel onverwacht werd Richeson benaderd door de kerkenraad uit Cambridge, Massachussetts. Deze bood hem de juist vrijgevallen plaats aan van een predikant in hun gemeente. En dat leverde heel wat meer salaris op dan het kleine Hyannisport kon bieden. Er lag echter een afstand van 120 kilometer tussen Cambridge en het lichaam van Avis en dat werd ingewikkeld op den duur. Dus het paar bedacht een beter arrangement: Avis kondigde aan, dat zij muziek wilde gaan studeren in Boston, vlakbij Cambridge . En dan meteen daar in een keurig dameshotel zou gaan inwonen. Alles keurig - alles vlak bij de hand. Waarom Richeson er niet toe overging om Avis te trouwen, en waarom Avis zolang genoegen nam met een stiekeme positie als minnares heeft nooit iemand kunnen achterhalen, want Avis kon het later niet navertellen en de potente predikant deed er het zwijgen toe.

     

    Maar zoals het altijd gaat met dit type versierders, vroeger of later lopen zij tegen iemand op die zij niet het bed in kunnen kletsen. En dan zijn zij de klos. Zo ook verging het Richeson in Cambridge. Met de rijke en vooraanstaande familie Harris ontstond er de band tussen de predikant en dochter Alice. Maar met één verschil: Alice had een stalen wil en onverwoestbare zedigheid. Het was snel duidelijk, dat er hier zonder boterbriefje niets te rommelen of te rotzooien viel. Maar daar legde Richeson zich verbazend gewillig bij neer. Hij zag eindelijk een rijk huwelijk in het verschiet. En per slot van rekening zat daar altijd nog zijn Avis, in Boston, die graag haar rokken optilde. Maar dat de nu ontstane situatie eeuwig zo zou kunnen duren was onmogelijk. Zowel Alice als haar familie wilden duidelijkheid. Wandelingen onder de kersenbloesem en stichtelijke babbeltjes op de familieveranda waren allemaal goed en wel... maar waren er serieuze huwelijksbedoelingen of niet? Toen de ouwe Harris de predikant op het matje riep, ging Richeson paniekerig door de knieën. Ja, hij wilde graag met Alice huwen. Ja, dan moest de verlovingsadvertentie maar op korte termijn worden geplaatst. Terwijl hij naar huis liep, piekerde Richeson erover, hoe het nu verder met Avis moest. Nou ja, het was altijd een willig en begrijpend type geweest, dus dit moest ze ook maar begrijpen. 

    Maar in de pastorie lag een brief. Van Avis:

     

    Lieve Clarence,

     

    Wil je zo spoedig mogelijk naar me toe komen? Ik heb je niet eerder willen vertellen, maar sinds gisteren weet ik het zeker: ik ben zwanger van je. En hoe moet het nu verder?

     

    Richeson besloot, dat het zo niet verder meer ging. Er moest nu maar eens een eind komen aan al die verwikkelingen met vrouwen. Hij wilde een vredig, ordelijk bestaan gaan leiden. En daarom moesten er kordate beslissingen worden genomen. Dat deed hij al de volgende dag, met een bezoek aan een ex-kerkenraadslid in Boston, die tevens drogist was. Met een omstandig verhaal over een lijdend oude vrouw kreeg Richeson een flesje cyaankali van hem. Maar hij deed zichzelf pas de das om, door zich bij de winkeldeur om te keren en met nadruk te vragen of de drogist er vooral met niemand over zou willen praten. Twee dagen later werd Avis dood aangetroffen. In nachtjapon, met de voeten in een teiltje water en met het bed netjes opengeslagen voor de nacht. Richeson was op dat moment héél ver uit de buurt. Het lege flesje werd, samen met een glas, naast het lijk aangetroffen. Zelfmoord? Met een netjes opengeslagen bed, een garderobe voor de volgende dag klaargelegd en nota bene een compleet boodschappenbriefje op tafel?

    Men constateerde al gauw dat het slachtoffer meer dan twee maanden zwanger was. En toen hoefde men niet ver meer te zoeken. Nadat het verhaal op de voorpagina's van de kranten stond, belde de drogist uit Boston op.

    Het schandaal was enorm. De verschillende kerkenraden begonnen in koor te verklaren dat zij het niet konden en wilden geloven. Maar dat moesten zij haastig inslikken na een nóg groter schandaal. Clarence Richeson legde een verklaring af die twee dagen en twee nachten rechercheurs bezighield. Toen hij zijn handtekening had gezet, en hij opgelucht in zijn cel was teruggekeerd, nam de bekeerde zondaar het deksel van een perzikenblik, sleep dat extra scherp en sneed er zijn testikels mee af. 

    In het ziekenhuis naaide men de restanten aan elkaar, maar als Richeson soms gehoopt had, daarmee de jury milder te stemmen, vergiste hij zich. Ook zonder ballen eindigde hij op de elektrische stoel.

    
    


     

    Het lieve, lesbische doktersvrouwtje

     

    Een waargebeurd verhaal.

     

    Winnie Ruth was toen 19 jaar oud en een nogal schuchter, van nature aanhankelijk meisje met een lief gezichtje. Zij kreeg een eerste baantje als aankomend verpleegster in het Staatshospitaal voor Geesteszieken in Evansville, Indiana. En daar leerde zij een arts kennen: dokter William Judd.

    Dokter Judd was toen 39 jaar oud en was nog nooit getrouwd geweest. Daar waren redenen voor: de vrees voor het verwekken van nageslacht. Maar een schuchter, volgzaam en jong meisje als deze Winnie Ruth, dat leek hem wel wat. Er kwamen wat romantische wandelingen in het maanlicht en op geen enkele wijze probeerde de dokter om aan Winnie’s verborgen vrouwelijkheden te frunniken. Hetgeen overigens haar respect en haar vertrouwen alleen maar verhoogde. Dit was nu écht eens een heer en een fijngevoelige man! Op een morgen reden zij in dokters auto naar Lafayette, Indiana, waar zij nog diezelfde dag door een vredesrechter trouwden. En daarmee begon Winnie’s leven als doktersvrouw. Pas veel later kwam aan het licht, dat dokter Judd lijdend was aan een neurotische angst voor het verwekken van kinderen, en dat hij die angst voor een groot deel op zijn vrouw Winnie had overgebracht. Om ervoor te zorgen dat hij geen kroost kreeg, paste hij in het huwelijksbed de coïtus interruptus toe: in duidelijk Nederlands gezegd: hij zorgde dat hij voor het zingen de kerk verliet. Was Winnie Ruth nu maar een échte kouwe vis geweest, dan had het allemaal nog best goed kunnen aflopen, maar dat was ze niet. Zij was dan wel een stil watertje, maar wel met diepe, hartstochtelijke gronden. Nu kan de praktijk van coïtus interruptus bij een vrouw tot allerlei neurotische stoornissen aanleiding geven. Dat was ook met Winnie Ruth het geval. Telkens als zij bij haar dokter datgene waar hij mee bezig was, een beetje lekker begon te vinden, werd dat spel abrupt en zonder verdere tederheden afgebroken en dan bleef Winnie onbevredigd achter. In het geval van Winnie leidde de geestelijke frustratie op den duur tot het plotseling uitbreken van tuberculose.

     

    De verhouding tussen Winnie Ruth en dokter Judd was vanaf het eerste begin noodlottig bepaald. Soms wéten de personen in kwestie in het diepste van hun ziel, dat hun verhouding dat tragische einde zal nemen, maar toch kunnen of willen zij zich daar niet uit losmaken. Zo lag ook de situatie tussen Winnie en Judd. Er bestond tussen hen een abnormale en neurotische binding die tevens nooit op normale seksuele wijze tot ontspanning kwam. En dan begint de tragedie zich dwangmatig te ontwikkelen. Na een jaar of wat was Winnie’s tuberculose door een verblijf in de ijle lucht van de hoogvlakte van Mexico City tot staan gebracht. Daar zal ook de afwezigheid van seksueel contact met dokter Judd wel toe hebben bijgedragen. Twee jaar nadat zij bij Judd was teruggekeerd, brak de ziekte opnieuw los. En nu oordeelde Judd dat alleen een permanent verblijf in hoge, droge berglucht Winnie’s leven zou verbeteren. De ideale omgeving daarvoor kende men toen al: het ijle, droge klimaat van de staat Arizona. Winnie ging daar een secretaresse-cursus volgen, en werd na verloop van tijd aangenomen op de administratie van de Louise Grunow-kliniek in Phoenix. Dat leek dus ideaal geregeld. Maar intussen was gebleken, dat dokter Judd zelf eigenlijk te verknipt was voor werk als arts in een hospitaal voor geesteszieken. Dus hij moest ergens anders naar een baantje uitkijken. In Arizona was er zo meteen niets voor hem te vinden. Dus hij besloot om eerst maar eens een maand of wat te gaan logeren bij zijn zuster in Los Angeles. En zo was de situatie tussen Winnie Ruth en haar dokter in de zomer van 1931. Toen waren ze al zeven jaar getrouwd, en Winnie was nog niet één enkele keer normaal tot seksuele bevrediging gekomen.

     

    Intussen was Winnie niet eenzaam op een kamertje gaan zitten. Zij was gezellig als derde bewoonster ingetrokken bij twee andere dames. De de 25 jaar oude, erg vrouwelijke Hedvig Samuelson uit Noord Dakota, die eveneens wegens zwakke longen naar Phoenix was verhuisd. En de veel stoerdere Mrs. Le Roi, die ruim de kost verdiende als röntgenologe in hetzelfde ziekenhuis waar Winnie op de administratie werkte. Deze dame was al eens getrouwd geweest, maar had haar man verlaten om samen met Hedvig naar Phoenix te vertrekken. Begin je al iets te vermoeden? In het omvangrijke politiedossier over de zaak Winnie Ruth-Judd is een getuigenverklaring te vinden van een benzinepompbediende die verderop werkte in dezelfde straat waar de drie dames woonden. Hij zag wel wat in de blonde Hedvig en op een avond besloot hij haar een bezoek te brengen met een bosje bloemen.

     

    Hij betrad de voortuin van het alleenstaande huis, beklom de veranda en drukte op de bel. De bel deed het niet. Toen zag hij, dat de voordeur op een kier stond en binnen brandde licht. Bovendien klonk er muziek en ook nog andere geluiden. Alle lampen brandden in de woonkamer, maar daar was verder geen mens te zien. De deur naar de aangrenzende slaapkamer stond open, en toen de verliefde tankbediende daar op zijn tenen heen sloop en naar binnen keek, zag hij een tafereel dat hij nog nooit had gezien. De drie bewoonsters lagen poedelnaakt ineengestrengeld op en over elkaar heen op een enorm bed te rauzen, elkaar likkend en strelend op alle daarvoor in aanmerking komende plaatsen. Pompbediende overhaast af. Een jongeman met tact. Andere getuigen hebben verklaard, dat er op een dag in augustus 1931 plotseling een ruzie losbarstte in het dameshuis, zo luidruchtig en fel, dat de straat ervan opschrok. De oorzaak ervan is nooit bekend geworden, maar vast staat dat als gevolg ervan Winnie Ruth uit het pand vertrok en elders een kamer nam.  Zoiets kan natuurlijk voorkomen. In elk geval was dat krakeel niet onherroepelijk, want op 16 oktober bracht Winnie weer een bezoek aan het huis. En op de daaropvolgende dag namen Winnie, Agnes en Hedvig de trein vanuit Phoenix naar Los Angeles. Alleen reisden ze niet op dezelfde manier: Winnie Ruth zat in een passagiersrijtuig en de beide andere dames in het bagagerijtuig. Op een avond werd de dienst in het bagagedepot van het station van de South Pacific in Los Angeles door een nieuwe beambte overgenomen. Een wat oudere man, van het strikte soort. Die merkte al snel een vieze lucht op en toen hij aan het snuffelen sloeg kwam hij terecht bij een tweetal hutkoffers: een grote, zwarte en een wat kleinere, die groen bekleed was. Een bruinachtige, stroperige vloeistof begon uit de zwarte bagage te sijpelen. ‘Verdomme!’ bromde de beambte. ‘Het jachtseizoen is net geopend. Wedden dat ze weer geschoten herten per trein aan het verzenden zijn? En wij zitten hier met de stank.’

    Hij legde een briefje neer voor de mannen die hem aflosten, en verveeld zaten af te wachten wat voor soort vent op zou komen dagen om de boel af te halen. Er kwam helemaal geen vent maar een dame, vergezeld van een jongeman, die genoeg op haar leek om haar broer te kunnen zijn. Wat hij overigens ook was. De dame gaf twee tickets af en zei, dat zij een bestelwagen had meegebracht om de boel in te vervoeren. Er ging meteen een seintje naar de chef van het depot.

    ‘O - wou u die koffers meenemen? Wel, wel. Merkt u niets bijzonders aan die bagage?’ ‘Ik?’ vroeg Winnie met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Niks, hoor.’ ‘Nou, dame,’ zei de bagage-chef met opgetrokken neus. 

    ‘We staan hier zowat tien meter van die troep af, en de lucht is niet om uit te houden. Ik geef die koffers niet af, tenzij ze eerst hier ter plekke worden opengemaakt.’ 

    ‘Ojee,’ zei de dame. ‘Da’s niet zo eenvoudig. Want mijn man heeft de sleutels. Wacht even. Mag ik hem even opbellen?’ 

    ‘Daar staat de telefoon, dame. ’Winnie draaide een nummer, luisterde wat en kwam bedremmeld terug: ‘Mijn man is niet thuis. Wat vervelend nou. Weet u wat: ik kom later op de middag wel terug.’ En zij reed weg, samen met de begeleidende jongeman.

     

    Het was al een paar dagen warm, vochtig weer geweest, en tegen zessen was de stank in het depot zo onverdraaglijk dat je er niet meer kon werken. Nieuwe klanten liepen weer weg nog voor ze het loket waren genaderd en de bagage-meester belde met het hoofdbureau van de politie van Los Angeles. Een kwartier later arriveerden de detectives Frank Ryan en Oliver Torres: 

    ‘Wat is hier aan de hand?’ 

    ‘Kijk es - officieel mag er helemaal geen jachtvlees op deze manier worden vervoerd. Bewijs dat maar eens bij koud vriesweer maar dit loopt toch echt de spuigaten uit.’ ‘Open maken!’ beveelden de detectives, met zakdoeken voor hun neus. ‘Er zijn hier toch zeker wel lopers of reservesleutels?’ 

    Zij begonnen met de kleine groene koffer. Toen het deksel openging verscheen er een roze deken. Toen die werd opgeslagen onthulde die het blonde hoofd met de roze borstjes van een jonge vrouw. Maar ze was niet erg compleet. Ergens in de buurt van haar navel was haar buik overdwars doorgesneden, zodat ze netjes in de lengte in de groene koffer paste. Haar twee benen waren boven de knie doorgezaagd en overlangs op het restant van de romp gelegd. Maar de rest van de buik en de dijbenen ontbraken.

     

    ‘Is eens een aardig hertje geweest,’ zei een van de ervaren politiemannen. ‘Maar het is nu wel uitgesprongen, zo te zien. Maak nou die grote, zwarte maar eens open.’

    Bovenop lagen brieven, fotoalbums, vrouwenkleren en wat toiletartikelen. Daaronder ineengefrommelde bebloede lakens. Helemaal onderin een tweede naakte vrouw. Dat lijk was ineengevouwen en nog geheel intact. Er ontbrak niets aan dan het leven. De lijkschouwing wees uit, dat beide dames om het leven waren gebracht door schoten uit een klein kaliber pistool. Hun identiteit was gauw vastgesteld door de bij de lijken verpakte brieven, foto’s en kledingstukken. Uit de laadbrief bleek, dat beide stuks bagage vóór het weekeinde waren verzonden uit Phoenix en door de vrachtdienst van de South Pacific opgehaald vanuit een huis in diezelfde stad. En in dat huis was niemand meer aanwezig. Maar het was eenvoudig om van de buren aan de weet te komen, dat er drie dames in dat pand hadden gewoond, en wie die dames waren? Twee ervan hadden gewerkt bij de Louise Grunow kliniek. Het leek zinnig om daar maar eens te gaan informeren. De directeur daar heette Brown. 

    ‘Winnie Ruth?’ zei de verbaasde man. ‘Die heeft hier zaterdagmorgen nog brieven zitten tikken. En om twaalf uur kwam ze me vertellen dat haar echtgenoot, Dr. Judd, ineens ziek was geworden in Los Angeles. Voor zover ik weet is ze nu daar bij hem.’ ‘Hebt u zaterdag iets bijzonders aan haar kunnen merken?’ 

    ‘Nee. Ze had alleen een verband om haar hand. Maar daar kon ze nog best mee typen.’

    Het was een koud kunstje voor de chef van de Los Angeles recherche om uit te vissen, dat Dr. Judd logeerde bij zijn zuster in de buitenwijk Santa Monica. Daar troffen ze niet alleen de dokter en zijn zuster thuis, maar ook nog Burton McKinnell, Winnie’s broer. Die vertelden het volgende verhaal: Om elf uur op maandagochtend had Winnie Ruth haar broer opgehaald aan de universiteit waar hij studeerde. Er moesten wat zware koffers worden opgehaald van het spoorstation. 

    ‘Natuurlijk, zusje. Graag gedaan.’ Terwijl ze naar het bagagedepot reden, vroeg hij: ‘Die koffers moeten zeker naar Dr. Judd?’ 

    ‘Ben jij bedonderd!’ flapte zijn zus uit. ‘Die moeten naar een of andere werf in het holst van de nacht en daar in zee geplempt.’ 

    ‘In zee? Wat zit er dan in?’ 

    ‘Wat kan jou dat schelen? Hoe minder je daarvan afweet, hoe beter het voor je is.’ 

    Burton vertelde dat zijn zus nog zeven dollar van hem had geleend, en daarna in het stadsgewoel was verdwenen. 

    ‘Waarom toch al die vragen?’ wilde Dr. Judd weten. 

    ‘Nou ja, eh... er zijn twee naakte vrouwenlijken gevonden in die koffers.’ Dr. Judd moest daar smakelijk om lachen. 

    ‘En denken jullie dat mijn Winnie daar iets mee te maken zou kunnen hebben? Dat is het gekste dat ik in twintig jaar heb gehoord. Winnie is het zachtste, liefste, meest volgzame vrouw...’ 

    ‘Blij dat te horen,’ zeiden de detectives en gingen heen. Ze zaten nog wel met een ontbrekend stuk van de puzzel: het halve onderlichaam van Hedvig Samuelson. Maar toen ze terugkwamen op het hoofdbureau was ook dat mysterie opgelost. Mevrouw Berryman was toiletjuffrouw aan het station van de South Pacific. Bij haar was een jongedame binnen komen stappen met de vraag of zij misschien even een hoedendoos en een koffer kon laten staan. Tegen betaling, natuurlijk. 

    ‘Weet u,’ had ze gezegd, haar voorhoofd bettend met een zakdoekje. ‘Hebt u misschien wat eau de cologne? Ik zou die dingen wel in het depot zetten, maar ik voel me niet goed. Wilt u dat voor mij doen? Ik ga even naar een apotheek en ben zo terug. Ik zal u er graag voor betalen.

     

    Om acht uur in de avond was de dame nog niet komen opdagen en mevrouw Berryman begon goed de pest in te krijgen. Ook al, omdat die bagage wel wat raar rook. En zoiets kon je als keurige toiletjuffrouw helemaal niet hebben! Zou er geen adres of zoiets binnen staan? Zij probeerde de slotjes van de koffer. Die gingen zonder moeite open en daar lagen wit-rood gevlekte handdoeken. Met twee vingers haalde ze die voorzichtig wat uit elkaar en staarde naar een vrouwen-buik.  Mevrouw Berryman rende gillend naar de spoorwegpolitie. Ja hoor. De koffer bevatte de ontbrekende onderbuik van Hedvig plus een leeggeschoten .25 Colt automatic. Toen de toiletdame wat bij haar positieven was gekomen, en een signalement opgaf van de charmante dame, die de spullen had achtergelaten, klopte dat tot in de perfectie met de beschrijving van Winnie Ruth-Judd.

    Wat een verhaal voor de pers! Deze rel had alles wat voor een sensatieverhaal nodig was. En om het helemaal perfect te maken, bleek Winnie spoorloos verdwenen. De Los Angeles Examiner loofde 1000 dollar uit voor inlichtingen, leidend tot opsporing. Een concurrerende krant, de Times, bood daar overheen met 1500 dollar. Elke beschikbare detective werd op het spoor gezet. Dr. Judd zelf plaatste een dramatische advertentie op de voorpagina van beide bladen:

    Winnie Ruth - kom alsjeblieft terug! Meld je bij de politie of bij mij. Vertel ons wat er gebeurd is. Je kunt al die dingen nooit alléén hebben gedaan. Wees niet zo onverstandig om anderen te beschermen.

    Men wist, dat Winnie nog geen 10 dollar in haar tas had, toen zij van hem afscheid nam. Enkele koortsige dagen gingen voorbij. Toen rinkelde de telefoon in het kantoor van Louis P. Russell, een gepensioneerd rechter, die nauw bevriend was met Dr. Judd. Een beverige vrouwenstem vroeg: 

    “Is Dr. Judd soms daar? U spreekt met zijn vrouw.’ De ex-rechter schoot overeind in zijn stoel: 

    ‘Nee, mevrouw Judd. Maar bel over een uur nog even, dan zal ik zorgen dat hij er wel is. Waar bent u?’ Maar de andere kant had al opgehangen. Drie kwartier later kwam Judd zelf hijgend bij Russell binnen en beide mannen wachtten in opperste spanning. Twee telefoontjes van buitenstaanders en toen eindelijk: 

    ‘Oh, dokter, met Winnie.’ (Een van de vreemde aspecten van de verhouding tussen Judd en zijn vrouw was ook, dat zij hem nooit bij zijn voornaam aansprak, maar altijd als ‘dokter’. Zelfs in bed!) ‘Dokter - ik heb dringend hulp nodig. Ik ben gewond.’ 

    ‘Och, lieverd waar ben je? Kun je hiernaar toe komen?’ 

    ‘Nee nee - o, nee. Daar wacht de politie natuurlijk op me.’

     

    Na lang onderhandelen werd er een afspraak gemaakt in het kantoor van een begrafenisondernemer die een goede bekende was van zowel Russell als Judd. Beide mannen stoven erheen in een taxi en wachtten af. Een half uur later kwam Winnie Ruth de straat in strompelen. De ex- rechter verklaarde later: ‘Ik heb nog nooit zo'n zielig toonbeeld van een hongerig en nerveus wrak gezien als de vrouw die bij ons binnen wankelde. Ze liet zich meteen op de vloer vallen en keek angstig naar de ramen: ‘Bescherm me alsjeblieft. Zorg dat de politie me niet pakt.’ Judd zag meteen het vuile, bloed bevlekte verband om zijn vrouws rechterhand. 

    ‘Wat is er met je hand gebeurd, liefje?’ 

    ‘Ze hebben op me geschoten,’ klaagde Winnie.‘Dat mens van Samuelson heeft op me geschoten.’ 

    ‘Wat? Die kleine Hedvig?’ 

    ‘Jaja. O ja. Ze was helemaal gek. Alles wat ik daarna deed was pure zelfverdediging.’ Judd haalde het verband eraf en zag een vrij onbetekenende wond. Dat leek niet veel op een schotwond, maar alla. Winnie vertelde huilend en snikkend, dat ze geld nodig had om naar Mexico te vluchten. Geen van de aanwezige mannen zag veel heil in zo'n dom plan. En na lang onderhandelen ging zij er mee akkoord, zich in handen te stellen van de officier van justitie.

    Het daaropvolgende proces was een feest voor psychiaters, verslaggevers en studenten in de psychopathologie. Maar de 12 mannen en vrouwen van de jury hielden hun hoofd koel. Om 5 uur op de 8ste februari trokken zij zich terug. Om kwart voor acht waren zij al terug, en meldden als hun eenstemmig oordeel dat Winnie Ruth schuldig was aan moord met voorbedachten rade. Twee weken daarna velde rechter Speakman het vonnis: 

     

    Winnie Ruth zou worden opgehangen in de Staatsgevangenis van Arizona, uiterlijk 30 dagen daarna. En toen gebeurde er iets volkomen ongewoons. Wéér iets ongewoons. Hangende de uitvoering van het vonnis werd Winnie Ruth ontoerekenbaar verklaard, door toedoen van de directeur van de gevangenis, waarin zij zat opgesloten. Overplaatsing naar een inrichting voor geesteszieken. Daar begon Winnie prompt een lesbische verhouding met een verpleegster die haar hielp ontsnappen. Zij werd gepakt, ergens anders achter de tralies gezet. En wéér ontsnapte zij. Daarna is zij nooit meer teruggevonden.

    
    


     

    Commander Applegate speelt commune

     

    Een waargebeurd verhaal.

     

    Als je in oude politiearchieven de foto’s bekijkt van mannen en vrouwen die wegens vastgelopen driehoeksverhoudingen op de elektrische stoel of in de gaskamer zijn geëindigd (en dat zijn er honderden!) krijgt je de schok van je leven. Everett Applegate was een kalend, pezig mannetje van ongeveer 40, met zenuwachtige manieren en altijd gekleed in goedkope, gekreukte pakken. Maar vrouwen zagen iets in hem. 

    In de VS bestaat het Amerikaans Legioen van Oorlogsveteranen. Dat is een grote en machtige organisatie (een soort vakbond) die per staat, county en gemeente is ingedeeld, en beschikt over vast aangestelde en gesalarieerde functionarissen. Daar was Applegate er één van. Geen vetpot, maar hij kon ervan bestaan. In 1934 was hij al tijden lang getrouwd met een vrouw, een jaar of vijf jonger dan hij, die hem een dochter van elf had geschonken: Ada.

    Appelgate was administrateur van het Legioens bureau in Nassau County en werd in die functie aangesproken met de titel: Commander.

    De Commander had een assistent met de titel: adjudant een gemoedelijke man, genaamd John Creighton, die géén vast Legioen-salaris had, maar de kost verdiende als handelsreiziger. Creighton had óók een vrouw, een dochter en een zoontje.

    Er was niets aan de hand tot op de avond van een veteranenfeest, waar ook adjudant Creighton verscheen. Voor het eerst in gezelschap van zijn vrouw Frances, die natuurlijk moest worden voorgesteld aan de Commander. Wiens lusten zich meteen begonnen te roeren, want Frances Creighton was een donker, Spaans aandoend type met alle rondingen en kuilen op de juiste plaatsen. Commander en adjudant plus hun vrouwen namen aan één tafel plaats, dansten netjes om de beurt met elkaars vrouwen en kletsten heel gezellig. Tot bleek dat Creighton gebukt ging onder wat financiële en huisvestingszorgen. Kan gebeuren, zeker in 1934, het dieptepunt van de Amerikaanse crisis. ‘Maar, oude strijdmakker!’ riep Appelgate plotseling uit. ‘Als twee oude oorlogsveteranen elkaar niet helpen wie dan wél? En dat geldt zeker voor de Commander en zijn adjudant, zou ik zeggen. Ik ben zelf niet ruim behuisd, maar er gaan veel makke schapen in één hok, heb ik altijd gehoord. Waarom trekje niet bij mij in? Dat bespaart geld, en onze kinderen hebben gezelligheid aan elkaar.’

    Dat werd meteen geregeld en beklonken. Dus in de zomer van 1934 trokken de drie Creightons bij de Applegates onder dak. Adres: Bryant Place in het plaatsje Baldwin. Maar toen Applegate zei dat hij zelf niet al te ruim behuisd was, was dat de waarheid. Bryant Place was een alleenstaande bungalow, met maar twee officiële slaapkamers, een lage zolder onder een puntdak en aan de achterkant een met glazen veranda. Maar geslapen moest er worden door twee echtparen en drie kinderen. Dat werd als volgt geregeld:

    De Commander en zijn wettige vrouw sliepen in de ene officiële slaapkamer en adjudant-handelsreiziger Creighton met de exotische Frances in de andere. De elfjarige Agnes en de zestienjarige Ruth kregen de zolder toebedeeld en het jongetje John sliep in de besloten veranda. Alles keurig ingedeeld en opgelost. Maar er was één technische moeilijkheid: de ladder naar de zolder kwam uit in de slaapkamer van de Creightons. 

    Maar Commander Applegate was een zorgzaam man met verantwoordelijkheidsgevoel. Voor het slapen gaan, overtuigde hij zich ervan, dat bij de meisjes op zolder alles in orde was. Daarvoor moest hij de ladder beklimmen, en door de echtelijke slaapkamer van de Creightons. Dat bracht wel eens met zich mee, dat hij kortere of langere glimpen te zien kreeg van de aantrekkelijke Frances Creighton, in verschillende stadia van ontkleding. Creighton was daar niet blij mee, maar wat wilde je? Het huis zat nu eenmaal zo in elkaar en als je spotgoedkoop woont, en nog wel bij je eigen Commander, ga je niet op alle slakken zout leggen. Dus niets aan de hand. 

    Tot een dag in september. Ma Applegate was naar Mineola op familiebezoek. Creighton leurde met zijn handel. De kinderen waren braaf naar school en Frances Leighton lag in bed met een verkoudheid. En nauwelijks had iedereen de hielen gelicht, of de Commander kwam de Creightons slaapkamer binnenwandelen met een wellustige grijns en een pak pornografische foto’s in de hand. Daarmee kwam hij dus eigenlijk op ziekenbezoek. Hij ging bezorgd op de rand van Frances’ bed zitten en spreidde de pornofoto’s voor haar uit op de gehaakte sprei. ‘Bekijk deze eens, liefje... misschien knap je daar wat van op.’ Frances bekeek enkele van de afbeeldingen en informeerde koeltjes, wat deze vreemde therapie te betekenen had.

    ‘Ik wil je in de juiste stemming brengen voor een fiks partijtje seks, schat,’ verklaarde Applegate. ‘Ik ben helemaal gek van je lekkere lichaam. Al wekenlang.’ 

    ‘Ik peins er niet over,’ zei de deugdzame ma Creighton. ‘Ga weg of ik vertel het aan mijn man!’ 

    ‘Wéét wat je begint, liefste,’ zei hij. ‘Stel je voor dat iemand jouw twee kinderen zou vertellen over dat gifproces in Newark in 1923.’ Er kwam niet één kik uit de deugdzame Frances Creighton. Applegate ging door: ‘Als Commander van het Veteranenlegioen spreek ik duizenden mensen. Ik kan ook inzage krijgen van politiedossiers. Jij en je brave echtgenoot hebben in 1923 terechtgestaan wegens het voeren van arsenicum aan jouw broer Raymond Avery, met de bedoeling, zijn verzekeringsgeld te innen…” ‘Maar we zijn officieel vrijgesproken!’ snauwde Frances. 

    ‘Jaja... Maar zou je het leuk vinden als je kinderen erachter kwamen? Wat kan het jou schelen? Laat me even in je binnen, dan houden we allebei onze mond.’ 

    ‘Vooruit dan maar!’ zei Frances met een diepe zucht, sloeg de dekens opzij. En als het dan tóch moet, kun je net zo goed proberen, het lekker te vinden. En dat lukte wonderwel. Zo goed, dat in de kortste keren de rollen waren omgedraaid. Frances begon meer en meer het bed te houden, op grond van vage kwaaltjes en wist dan, met listen en lagen, te zorgen dat iedereen het huis uit was. Behalve Applegate zelf, natuurlijk. Geen zinnig mens zou geloven, dat dit meer dan een jaar lang goed kon gaan, zonder dat iemand iets in de gaten kreeg. En zo hadden zij allen nog héél lang en gelukkig samen kunnen leven, als er niet twee nieuwe ontwikkelingen waren ontstaan. Zo raakte de Commander een beetje op de charmes van moeder Frances uitgekeken. En had hij intussen van iemand anders de charmes ontdekt: dochter Ruth, die inmiddels zeventien was geworden. Het begon ermee, dat Applegate zo nu en dan aan dochter Ruth, die een baantje had gekregen een lift gaf. Nou was het verdomd moeilijk voor Applegate om Ruth bij de vrouwelijke delen te pakken op een zolder, waar ook zijn eigen twaalfjarige dochter sliep. Zó bruin bakte zelfs hij het niet. Dus op hete, zwoele nachten kwam zo nu en dan dochter Ruth de ladder af, en via de slaapkamer van haar ouders naar beneden. In het begin vroegen die nog wel eens: 

    ‘Kind, waar ga je naar toe?’ Waarop de dochter, blazend, en het klamme verhitte voorhoofd wissend, zei: 

    ‘Het is op die zolder zo snikheet. Ik kan daar geen oog dichtdoen. Beneden is het veel koeler.’ En dan kroop ze behoedzaam bij Applegate en diens vrouw in het brede, koele bed. Daarbij lag Applegate wel in het midden. Aangezien zijn eigen vrouw óók al last had met slapen in de zomerhitte, gaf hij haar eerst wat slaaptabletten. Nu kunnen we wél aannemen, dat Applegate en Ruth niet aan het recht-op-en-neer deden. Het zal wel meer zijn neergekomen op geknuffel, gelik, gezuig en gevinger. Er werden ook nooit verraderlijke sperma-vlekken aangetroffen. Totdat op een avond in augustus dochter Ruth en haar Commander in de schuur achter het huis door ma Creighton werden betrapt. De Commander was daar met Ruth heen gegaan om haar te demonstreren, hoe je een auto-accu moest bijvullen met gedistilleerd water. Toen Frances ineens binnenkwam, leek het er meer op, of dochter Ruth werd bijgevuld. 

    ‘Als ik niet dacht dat er zoiets aan de hand was!’ siste ma. 

    ‘Mens, stel je niet zo aan!' zei de dochter. ‘Net of jij er vies van bent!' 

    ‘Naar binnen jij! Ik spreek jou nog wel!' De dochter naar binnen. De moeder kruiste de armen en informeerde: 

    ‘En wat denk je nu te doen?’ Tja, zei de Commander, niet erg uit het veld geslagen. ‘Dat is moeilijk te zeggen. Dat soort dingen gebeuren nu eenmaal!' Maar twee dagen later nam ma Creighton Applegate apart. 

    ‘Ik heb met Ruth gepraat, en die denkt dat ze zwanger is.' 

    ‘Verrek!' zei Applegate, peinzend. ‘Hoe kan dat nou? Maar als het zo is, dan is het toch pas sinds kort.’ 

    ‘Wat heeft dat er nou verdomme mee te maken? Zwanger is zwanger.’ Dat moest Applegate toegeven. ‘Mooi schandaal zal dat worden!’ Ook dat moest de Commander erkennen en hij begon wat op zijn hoofd te krabben. ‘Luister, man,’ zei de bezorgde moeder. ‘Heb jij er ooit over gedacht om met Ruth te trouwen?’  ‘Niet vaak,’ zei Applegate. ‘Want het toeval wil, dat ik al een hele tijd zélf getrouwd ben. Met Ada, weet je niet? Die woont ook hier. Die heb je misschien wel eens gezien.’ 

    ‘En als Ada er nou niet meer zou zijn?’ 

    ‘Wat? Scheiden? Ik? Als Commander van de sectie Nassau van het Veteranenlegioen? Uitgesloten! We kunnen geen schandalen hebben bij iemand in mijn positie.’ 

    ‘Och, welnee. Ik kan toch iets in haar eten doen?’ De Commander begon tegen te stribbelen. En zei ook: 

    ‘Dus jij en je man hebben jouw broer wel degelijk met rattenkruid vergiftigd!’ 

    ‘Zeur niet!’ zei Frances Creighton. ‘Die kluns van een Jack had er niks mee te maken. Ik deed het op mijn dooie eentje.’

     

    Toen Applegate bleef tegenstribbelen, legde Frances hem een ultimatum voor: 

    ‘Jij gaat er mee akkoord dat ik Ada opruim, zodat je Ruth kunt trouwen, of ik zorg dat Jack verhuist, en zover weg dat jij Ruth en mij nooit meer te zien krijgt.’ 

    ‘Vooruit dan maar,’ zei Applegate. ‘Ik laat het aan jou over. Jij hebt je sporen op dat gebied al verdiend.’ 

    Tot zover al gek genoeg, zou je denken, maar nee, dus.
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